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文化纵横
Culture Dimensions

2013 年以来，习近平总书记提出的

建设“一带一路”战略，不仅为国际政

策沟通机制做出了示范与贡献，同时也

为促进世界经济的交流与共同发展提供

了基础设施建设的物质保障、经贸畅通

以及资金融通等多种方法与渠道。特别

是国家间“五通”合作中的“民心相通”，

更是为国家间的教育、艺术交流、旅游

与医护等众多领域带来了新的机遇与挑

战。这些新形势、新变化将会对我国的

文化传播、文化建设等事业产生积极而

深远的影响。

中国文化传播的主要阵地当属跨文化

教育

艺术、影视的交流历来都是中国跨

文化交流的主要形式，从正规的、规模

性的角度来看，目前中国文化传播的主

要阵地当属跨文化教育。自上世纪 80 年

代以来，历经几十年的发展与完善，跨

文化教育逐步形成两大部分：一部分是

以国内留学生为教学对象的对外汉语教

育，另一部分是近些年兴起的以孔子学

院为主的、面向国外的汉语言文化推广。

近几十年来，国内的对外汉语教育

得到了蓬勃发展。据统计，2015 年，来

自 202 个国家和地区的 397635 名外国

学员来华留学，并呈逐年递增的发展态

势。对外汉语教学也先后走过了以语言

结构为中心、以语言功能为中心、语言

文化相结合等不同阶段的发展道路，在

汉语的语音、词汇、语法等语言结构方面，

以及听、说、读、写等基本技能的强化

方面取得了丰硕的成果。随着时代的发

展与需求，跨文化交际能力的提高逐渐

成为第二语言教育的重点与目标。目前，

汉语中的文化元素教学及文化教学的研

究，正日益成为业界的热点。

目前，国外的文化传播与推广主要

以孔子学院为平台。据国家汉办统计，

截至 2015 年 9 月，在全球的 134 个国

家和地区共开设 495 所孔子学院和 1000

所孔子课堂。孔子学院在进行语言教学

的同时，还辅以大量的文化活动，旨在

更好地宣传中国文化，以期逐步改变人

们的认知。在“一带一路”战略的影响下，

进一步扩大留学生的群体规模、加强合

作办学，将成为跨文化教育的新趋势。

在“一带一路”的宏观战略下，构建

面向国际推广与传播的中国文化体系

目前，国内外的中国“文化热”都

在不断升温。但目前还没有形成关于文

化的统一纲领，文化教材内容的编写一

般都随作者兴趣，基本离不开中国古代

历史、中国传统风俗习惯等方面。而国

外开展的文化活动，也几乎都离不开中

国人视阈内的文化。我们的思维常常囿

于两种状态：抑或以偏概全，主要介绍

中国的新年、京剧、包饺子等传统风俗

项目，把风俗习惯、艺术知识当作文化

的全部；抑或纵横古今，不分精华与糟

粕，一切皆为文化，泛泛列举。

产生这些问题的根源，在于我们往

往以自己的视野设定我们自认为的文化

内容，似乎没有认真思考过外国人到底

要了解什么样的中国文化，也未认真思

考过中国文化在当今世界文化格局中的

真正价值与影响，没有形成有纲有领的

对外传播文化体系。而“以遥远的目光

反观自身所处的文化局限”，将“异文

化”放置于“本土文化”的价值视角来

进行考察，将是“弥合文化之间裂隙”，

建构全球多元文化局面的基本前提。

在新的国际形势下，我们有必要以

“遥远”而又“客观”的目光反观自身，

结合“一带一路”战略，遵循文化的特性，

思考文化传播的内容，在“一带一路”

的宏观战略下，构建面向国际推广与传

播的中国文化体系。

立足文化的“互动性”，了解文化的“自

觉性”，把握文化的“时代性”

构建中国文化传播体系，首先要遵

【摘要】“一带一路”战略具有深远的意义，为中国文化的国际传播提供了新的机遇与

挑战。在这一新形势下，中国文化的传播与推广事业将迈上一个新的台阶。我们要结

合新的国际形势，切实研究中国文化传播的新战略。
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“一带一路”战略下如何构建中国文化传播体系
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循文化的特性。文化即“人化”，是人

类在与环境的互动过程中形成的独特生

存空间及生活方式，处处打着“人”的

烙印。由于不同民族生存自然环境的不

同，对周围环境的认知理解及处理方式

也不尽相同，因此产生了不同的民族文

化。而每一种文化相对于本民族来说，

都是“最合理的存在”。文化没有优劣

之分，不同的文化间应该是平等的。我

们在介绍自己文化的同时，也要了解、

尊重不同形式的文化。

“文化互动”是一个普遍存在于不

同文化之间的动态过程，是基于相关文

化的调适和反馈而连续运作的过程，也

是“正常无限延续的过程”。只有在平

等互动的关系中传播文化，才能具有持

续性和长远性。

费孝通先生指出，“文化自觉”有

两方面的含义。其一是指生活在一定文

化中的人对其赖以生存的文化具有“自

知之明”，并对其发展历程和未来走向

有充分认识；其二是指生活在不同文化

中的人，在对自身文化有自知之明的基

础上，了解其他文化及其与自身

文化的关系。文化的“自觉”要

求我们首先要了解自己的文化，

客观、自觉地了解自己的过去、

当下，并预测未来。在此基础上

再去了解其他民族的文化，才能

在不同文化的比照中反观自身文

化的特点，了解其他文化的特点，

在“知己知彼”的过程中明晰自

身的需求及目的。

相对于时代的发展变化，文

化具有一定的稳定性，但也不是

静止不变的。谈起中国文化，我

们常常会想到四大发明、孔孟之

道。一些人甚至觉得，如果离开

古代文化，现代中国似乎没有文

化可言。事实上，人类社会在不断发展，

文化也在不断变化。在近代一百年多年

的发展历程中，中国由农业社会转变到

工业社会，又转变到当今的信息社会，

无论是社会形态还是社会意识，都发生

了的巨大变化。改革开放以来，在短短

40 年内，中国迅速走向现代化，不仅使

物质世界发生了翻天覆地的变化，在精

神世界、价值体系以及思维方式等方面

也都发生了历史性的改变。所以，我们

既要尊重历史，又要关注当下，在文化

的变化与互动中着眼于文化的时代性。

探讨了文化的性质及原则，我们也

要思考文化的传播内容，即我们应该如

何传播、介绍我们的文化。国内的对外

汉语教学和海外的孔子学院，虽然在形

式、设定目标、实施方式等方面存在显

著不同，但以汉语为载体，介绍传播中

国文化，却是我们共同的宗旨。面对浩

如烟海的古代文化和错综复杂的现代文

化，我们既不能“厚古”，也不必“薄今”，

而是需要对其进行筛选与提炼。至今仍

影响我们的优秀古代文化、体现传统文

化的当代生活方式、我们业已接受并受

其影响的外来文化，都应该是我们考虑

的范围。故而关于文化内容的传播，我

们可以建构两个基本框架：一是古代经

典文化系列，一是当代国情文化与生活

文化系列。

在新的国际形势下，我们要遵循文

化的特性与规律，立足于文化的“互动

性”，在文化的不断变化中，与时俱进

地结合中国文化的特点，关注中国文化

的传承与发展，思考提炼文化传播的内

容，才能在“一带一路”战略所提供的

机遇中，在与国际的交流与互动中，长

远而持续地传播中国文化。  

（作者为大连外国语大学汉学院副教授）

【注：本文系辽宁省创新团队项目“东北

亚地区比较文化创新团队”（项目批号：

WT2013009）研究成果】
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